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应对新冠肺炎疫情惠企政策汇总 

Summary of policies of novel coronavirus pneumonia 

（截至 2020 年 2 月 24 日） 

 

新冠肺炎疫情发生以来，党中央、国务院高度重视疫情防控

应对工作,国务院及各部门出台了一系列惠企惠民政策措施。我

们梳理了商务、财税、金融、就业等领域已出台的相关惠企政策，

供企业参考。 

一、 国务院文件 

1)     Documents of the state coucil 

1.关于印发企事业单位复工复产疫情防控措施指南的通知 

（http://www.gov.cn/zhengce/content/2020 -02/22/content_5482025.htm）  

 

2.关于压实“菜篮子”市长负责制 做好农产品稳产保供工作

的通知 

（http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/13/content_5477980.htm）  

 

3.关于做好公路交通保通保畅工作  确保人员车辆正常通

行的通知 

（http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/08/content_5476266.htm）  

 

二、 商务领域政策 

http://www.gov.cn/zhengce/content/2020-02/22/content_5482025.htm
http://www.gov.cn/zhengce/content/2020-02/22/content_5482025.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/13/content_5477980.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/13/content_5477980.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/13/content_5477980.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/08/content_5476266.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/08/content_5476266.htm
http://www.gov.cn/zhengce/2020-02/08/content_5476266.htm
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2) Business policies 

（一）综合性政策 

I. Comprehensive policies 

4.关于应对新冠肺炎疫情做好稳外贸稳外资促消费工作的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202937077.shtml）  

 

5.关于在做好防疫工作的前提下推动商务领域企业有序复

工复产的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202938327.shtml）  

 

（二）内贸政策 

   II. Domestic trade policies 

6.关于疫情防控期间进一步做好农商互联完善农产品供应

链体系的紧急通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936126.shtml）  

 

7.关于进一步做好疫情防控期间农产品产销对接工作的通

知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936124.shtml）  

 

8.零售、餐饮企业在新型冠状病毒流行期间经营服务防控

指南 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934359.shtml）  

http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202937077.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202937077.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202938327.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202938327.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202938327.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936126.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936126.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936126.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936124.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936124.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202936124.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934359.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934359.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934359.shtml
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9.关于保障流通企业防护用品需要  做好市场保供工作的

通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934253.shtml）  

 

（三）外贸政策 

III. Foreign trade policies 

10.关于做好新型冠状病毒感染的肺炎疫情防控期间出口

退（免）税有关工作的通知 

（http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144752/content.html

） 

 

11.关于切实做好疫情防控期间进一步便利企业申领进出

口许可证件有关工作的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934222.shtml）  

 

12.关于帮助外贸企业应对疫情克服困难减少损失的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933976.shtml）  

 

13.关于疫情防控期间进一步便利技术进出口有关工作的

通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933217.shtml）  

 

http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934253.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934253.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934253.shtml
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144752/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144752/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144752/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144752/content.html
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934222.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934222.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202934222.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933976.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933976.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933217.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933217.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202933217.shtml
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14.关于防控新型冠状病毒感染的肺炎疫情进口物资免税

政策的公告 

（http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/01/content_5473748.htm） 

 

15.关于新型冠状病毒肺炎疫情期间海关查验货物时收发

货人可免于到场的公告 

（http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2860901/index.html）  

 

16.关于临时延长加工贸易手 (账)册核销期限和有关注册

登记备案事宜的公告 

（http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2858766/index.html）  

 

17.关于临时延长汇总征税缴款期限和有关滞纳金、滞报

金事宜的公告 

（http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148 /2856273/index.html）  

 

18.关于积极做好疫情应对支持服务外包企业发展工作的

通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935488.shtml）  

 

19. 关于做好 2020 年短期出口信用保险相关工作 全力支

持外贸企业应对新冠肺炎疫情影响的通知 

（http://cws.mofcom.gov.cn/article/xxfb/202002/20200202938068.shtml）  

http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/01/content_5473748.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/01/content_5473748.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/01/content_5473748.htm
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2860901/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2860901/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2860901/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2858766/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2858766/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2858766/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2856273/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2856273/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/2856273/index.html
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935488.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935488.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935488.shtml
http://cws.mofcom.gov.cn/article/xxfb/202002/20200202938068.shtml
http://cws.mofcom.gov.cn/article/xxfb/202002/20200202938068.shtml
http://cws.mofcom.gov.cn/article/xxfb/202002/20200202938068.shtml
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（四）外资政策 

IV.  Policies for foreign investment 

20.关于积极应对新冠肺炎疫情加强外资企业服务和招商

引资工作的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202934738.shtml）  

 

21.关于推广山东省加快外商投资企业复工复产推进外商投

资若干措施的函 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202936424.shtml）  

 

（五）对外投资政策 

V. Outward investment policies 

 

22.关于积极指导帮助走出去企业做好新冠肺炎疫情应对

工作的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202935481.shtml）  

 

23.关于请继续做好对外承包工程领域应对新冠肺炎疫情

有关工作的通知 

（http://www.mofcom.gov.cn/article/b/bf/202002/20200202935793.shtml）  

 

三、 税费政策 

http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202934738.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202934738.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202934738.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202936424.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202936424.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/f/202002/20200202936424.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202935481.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202935481.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/fwzl/202002/20200202935481.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/bf/202002/20200202935793.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/bf/202002/20200202935793.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/b/bf/202002/20200202935793.shtml
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3)   Tax policies 

24.新冠肺炎疫情防控税收优惠政策指引 

（http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143592/content.html

） 

 

25.关于进一步延长 2020 年 2 月份纳税申报期限有关事项

的通知 

（http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144080/content.html

） 

 

26.关于支持新型冠状病毒感染的肺炎疫情防控有关税收

征收管理事项的公告 

（http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143593/content.html

） 

 

27.关于支持新型冠状病毒感染的肺炎疫情防控有关个人

所得税政策的公告 

（http://szs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200207_3466790.htm）  

 

28.关于支持新型冠状病毒感染的肺炎疫情防控有关税收

政策的公告 

（http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475528.htm） 

 

http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143592/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143592/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143592/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144080/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144080/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144080/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144080/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143593/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143593/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143593/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5143593/content.html
http://szs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200207_3466790.htm
http://szs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200207_3466790.htm
http://szs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200207_3466790.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475528.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475528.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475528.htm
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29.关于疫情防控期间采取支持性两部制电价政策 降低企

业用电成本的通知 

（https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200207_1220156_ext.html）  

 

四、 金融政策 

4)  Financial policies 

30.关于打赢疫情防控阻击战 强化疫情防控重点保障企业

资金支持的紧急通知 

(http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475962.htm) 

 

31.关于支持金融强化服务 做好新型冠状病毒感染肺炎疫

情防控工作的通知 

(http://jrs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200202_3465014.htm) 

 

32.关于进一步强化金融支持防控新型冠状病毒感染肺炎

疫情的通知 

(http://www.pbc.gov.cn/goutongjiaoliu/113456/113469/3965911/index.html ) 

 

33.关于疫情防控期间 做好企业债券工作的通知 

(https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220174_ext.html) 

 

五、 就业政策 

5)  Employment policies 

https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200207_1220156_ext.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200207_1220156_ext.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200207_1220156_ext.html
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475962.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475962.htm
http://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/2020-02/07/content_5475962.htm
http://jrs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200202_3465014.htm
http://jrs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200202_3465014.htm
http://jrs.mof.gov.cn/zhengcefabu/202002/t20200202_3465014.htm
http://www.pbc.gov.cn/goutongjiaoliu/113456/113469/3965911/index.html
http://www.pbc.gov.cn/goutongjiaoliu/113456/113469/3965911/index.html
http://www.pbc.gov.cn/goutongjiaoliu/113456/113469/3965911/index.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220174_ext.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220174_ext.html
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34.关于阶段性减征职工基本医疗保险费的指导意见 

(http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144759/content.html ) 

 

35.关于阶段性减免企业社会保险费的通知 

(http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200221_360350.ht ml) 

 

36.关于在新冠肺炎疫情防控期间免费开放中国职业培训

在线等培训平台提供线上培训与教育服务的通知 

(http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200217_360050.html?ke

ywords=%E5%B0%B1%E4%B8%9A) 

 

37.关于做好新型冠状病毒感染肺炎疫情防控期间稳定劳

动关系支持企业复工复产的意见 

(http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200207_358328.html ) 

 

38.关于应对新型冠状病毒感染肺炎疫情 支持鼓励劳动者

参与线上职业技能培训的通知 

(https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200206_1220012.html ) 

 

39.关于妥善处理新型冠状病毒感染的肺炎疫情防控期间

劳动关系问题的通知 

(http://www.mohrss.gov.cn/SYrlzyhshbzb/dongtaixinwen/buneiyaowen/202001/t

20200127_357746.html) 

http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144759/content.html
http://www.chinatax.gov.cn/chinatax/n810341/n810755/c5144759/content.html
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200221_360350.html
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200221_360350.html
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200217_360050.html?keywords=%E5%B0%B1%E4%B8%9A
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200217_360050.html?keywords=%E5%B0%B1%E4%B8%9A
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200217_360050.html?keywords=%E5%B0%B1%E4%B8%9A
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200217_360050.html?keywords=%E5%B0%B1%E4%B8%9A
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200207_358328.html
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200207_358328.html
http://www.mohrss.gov.cn/gkml/zcfg/gfxwj/202002/t20200207_358328.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200206_1220012.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200206_1220012.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200206_1220012.html
http://www.mohrss.gov.cn/SYrlzyhshbzb/dongtaixinwen/buneiyaowen/202001/t20200127_357746.html
http://www.mohrss.gov.cn/SYrlzyhshbzb/dongtaixinwen/buneiyaowen/202001/t20200127_357746.html
http://www.mohrss.gov.cn/SYrlzyhshbzb/dongtaixinwen/buneiyaowen/202001/t20200127_357746.html
http://www.mohrss.gov.cn/SYrlzyhshbzb/dongtaixinwen/buneiyaowen/202001/t20200127_357746.html
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六、 其他政策： 

6) Other Policies 

40.关于应对新型冠状病毒肺炎疫情帮助中小企业复工复

产共渡难关有关工作的通知 

(http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c7669549/con

tent.html) 

 

41.关于进一步优化涉外经济技术展行政服务事项的通知 

(http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935117.shtml ) 

 

42.关于积极应对疫情创新做好招投标工作保障经济平稳

运行的通知 

(https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220179.html ) 

 

43.关于疫情防控期间进一步为各类科技企业提供便利化

服务的通知 

(http://www.chinatorch.gov.cn/kjb/tzgg/202002/c7a1bf1af3bb43b5a153e3193f87

9b98.shtml) 

 

44.关于暂退部分旅游服务质量保证金支持旅行社应对经

营困难的通知 

(https://www.mct.gov.cn/whzx/ggtz/202002/t20200206_850681.htm ) 

http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c7669549/content.html
http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c7669549/content.html
http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c7669549/content.html
http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c7669549/content.html
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935117.shtml
http://www.mofcom.gov.cn/article/ae/ai/202002/20200202935117.shtml
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220179.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220179.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200208_1220179.html
http://www.chinatorch.gov.cn/kjb/tzgg/202002/c7a1bf1af3bb43b5a153e3193f879b98.shtml
http://www.chinatorch.gov.cn/kjb/tzgg/202002/c7a1bf1af3bb43b5a153e3193f879b98.shtml
http://www.chinatorch.gov.cn/kjb/tzgg/202002/c7a1bf1af3bb43b5a153e3193f879b98.shtml
http://www.chinatorch.gov.cn/kjb/tzgg/202002/c7a1bf1af3bb43b5a153e3193f879b98.shtml
https://www.mct.gov.cn/whzx/ggtz/202002/t20200206_850681.htm
https://www.mct.gov.cn/whzx/ggtz/202002/t20200206_850681.htm
https://www.mct.gov.cn/whzx/ggtz/202002/t20200206_850681.htm
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45.关于加强投资项目远程审批服务 保障新型冠状病毒感

染肺炎疫情防控期间项目办理工作的通知 

(https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200220_1220819.html ) 

 

 

https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200220_1220819.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200220_1220819.html
https://www.ndrc.gov.cn/xxgk/zcfb/tz/202002/t20200220_1220819.html

